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JIMHTBUCTUYECKUE OCHOBbI OPTAHU3ALIUU
W NPOBEAEHUA AUOAKTUYECKUX UTP
HA HAYA/IbHOM 3TANME OBYYEHUA
HEMELIKOMY fA3bIKY B ASEPBANIMKAHCKOW LLUKOJIE

H.M. lyceiiHoBa
BakuHcKuli cnassaHcKuli yHusepcumem (AzepbaiioxcaH)

B paboTe paccmaTpuBaeTcs BOMPOC 06 MCMO/Ib30BaHUM ANOAKTUYECKUX UIP Ha YPOKaX HEMELLKOro
A3blKa. OTMeYaeTcs, YTO B UrPOBOM CUTYALMMN PA3BUTME HEMELKOW PEUM YHALUMXCA CPEAHErO WKOAbHOTO
BO3pacCTa [AO/KHO OCYLWEeCTBAATbCA Ha 6ase oBnageHMA (GOHETMYECKMMMW, JNIEKCUYECKUMU U
rPaMmMaTUYECKMMK CpencTBamMM, COCTaBAAIOWMMM B CBOEM COBOKYMHOCTM CUCTEMY A3blKa. Mpu 3ToMm
conocTaBneHne ¢GaKTOB HEMELKOro W  asepbalgyKaHCKOro A3bIKOB  MOMOXET  OCYLLECTB/EHUIO
MOCTaB/IEHHbIX Uefeln M 33aday OobyvyeHUs HemeUKOMY A3bIKY y4yawmxca asepbaliarKaHCKUX LWKOJ,
NPeoLONEHNIO A3BIKOBbIX TPYAHOCTEN HA HAYa/IbHOM CTagMM 0BYyYEHNA HEPOAHOMY A3bIKY.

Lenb ctaTbl — BblYNEHEHWE NUHIBOANAAKTUYECKMX OCHOBAHWI ANA OPraHW3auMmn M npoBeneHun B
asepbaliArKaHCKOW LWKONE ANAAKTUYECKMX WP, AEMOHCTPUPYIOLLMX COLIMOKY/bTYPHOE MPOCTPAHCTBO
HemMeLKon 1 asepbaiirKaHCKOM A3bIKOBbIX CUCTEM.

Matepuan u metogbl. MaTepunan: Hay4Hble PaboTbl U3BECTHbIX IMHIBUCTOB U METOAMCTOB B 061acTu
ONMUCAHMA W aHanu3a pPas/IMYHbIX YPOBHEW fA3blka, NefarorMyeckux noAxoAoB K MPUMEHEHUIO
ONOAKTMYECKMX urp. MeTogamn AN UCCNefoBaHUS MOCAYXKUAW ONUCATEeNbHbIN, COMOCTaBUTE/bHbIN
(bl nMcnonb3oBaH MPUM  XapPaKTEPUCTUKE  OTAE/IbHbIX  A3bIKOBbIX  (AKTOB  HEMELKOoro MU
asepbaiiyKaHCKOro A3bIKOB), KOMMYHUKATUBHbIWA, 3akalovaloWmiics B BblpaboTKe  OCHOBHbIX
METOANYECKUX PEKOMEeHAAUMIA ONA CheuuanucToB B 061acTM MPUMMEHEHUs B ydyebHOM npouecce
NPOAYKTUBHbIX popm paboTbl.

PesynbTatbhl U ux obcyxaeHue. CoBpemeHHoe y4yebHOe 3aHATME, MOMWMMO BbIMOJAHEHUA UM
npesaanpyoLLell o6pasoBaTeibHON W BOCNUTATE/NIbHOM Lenun, seaseTcs ewe U GopmMon, rae yyalwmecs
OCBaMBalOT BeAylMe TEXHWKM B3aUMOLENCTBMA, COTPYAHUYECTBA Mexay coboli, BbipabaTtbiBatoT
coupmanbHble M KOMMYHUKaTMBHbIE YMEHMSA B OTCTaMBaHUM CBOEKM NO3ULMKM, COCTA3aTe/IbHOCTU. ITO,
6€e3yCNoBHO, BAUAET Ha BOCMUTaHME NNAMPYIOLWMX KAaYeCTB IMYHOCTH.

B ycnosusax 61- M NONUMANHIBAIbBHOrO 0b6yYeHUsA Npobaema MCNob30BaHMA TOTO UAWU MHOFO A3bIKA
CTAHOBWUTCA BECbMa aKTyasIbHOM, TaK KaK y BUANHIBA 06pasytoTca ABe OTAeNbHblE CUCTEMbI ACCOLMALLUNA,
He MMetowme mexay coboi HenmocpenCTBEHHOIO KOHTAKTa. B GONbLIMHCTBE CayvyaeB yunTesnb MMeeT
OeNno ¢ TaK Ha3blBaeMbIM «NO3AHUM BUANHIBU3MOMY, CO34aIOLMMCA B XO4Ee M3YyYeHUA HEeMEeLKOro
A3blKa KaK HepogHoro. B aTux ycnoBuAx ABe CUCTEMbl acCOUMALMIA KOHTAKTUPYIOT ApYyr C APYrom.
BTopoli, n3yyaemblit A3bIK «HaACcTpauBaeTca» Hagd GpyHAaMeHTOM NepBon U pa3BMBaETCA BMeCTe C Helo.

Mpw opraHusauMun OUMAAKTUYECKUX UTP CAeayeT YUYUTbiBaTb JIMHIBOAMAAKTUYECKME MOJIOXKEHMUA: a)
YYET CUCTEMHOCTM fA3bIKa; 6) OpMeHTaUMA Ha NPEMMYLLECTBO CUHTAKCMCA Haa mopdoniormen.

3aknueHue. [oHATME «HETPAgUUMOHHble ¢opmbl  NPOBEAEHMA YpPOKa» He HOBOe B
JNIVHIBOAMAAKTMKE, U MO3TOMY BK/AOYEHWEe B 0Opa3oBaTeNbHYO AeATENbHOCTb LIKOAbl Takoh $hopmbl
paboTbl, KaK AMAAKTUYECKAn Urpa, He NPOCTO MOBbILAET MOTUBALLMIO YHALLMXCA K OBAALEHUIO CUCTEMOA
Noboro AsbiKa (B Hawem c/ayyae HemMeLKoro M asepbaiigyKaHCcKoro), Ho U cnocobcteyeT 6onee
OCMbIC/IEHHOMY, OMMpPAoWEMycd Ha HaydHble ¢aKkTbl B 061aCTU COMOCTAaBUTENbHOTO A3bIKO3HAHUA
oTbopy yunmTenem A3bIKOBOrO U METOAMYECKOTO MaTepuanos.

KnioueBble cnoBa: AWAQKTUYECKME WIPbl, HEMELKWI A3blK, COMNOCTaB/NeHWE HEMELKOro U
azepbaliarKaHCKOro A3bIKOB, GOHETUYECKUNE, NEKCMYECKME U TPAMMATUYECKME HABbIKMU.
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The issue of using didactic games at German lessons is considered in the article. It is pointed out that
the development of middle school students’ German speech should be based on mastering phonetic,
lexical and grammar means which compose the system of the language. The comparison of German and
Azerbaijan facts will help to reach the goals and tasks of teaching Azerbaijan schoolchildren German, to
overcome language difficulties at the initial stage of teaching a foreign language.

The purpose of the article is finding out linguistic and didactic bases for organizing and conducting
didactic games in the Azerbaijan school which demonstrate social and cultural space of German and
Azerbaijan language systems.

Material and methods. Scientific works by outstanding linguists and methodologists in the field
of the description and analysis of different linguistic levels, pedagogical approaches to the
application of didactic games were the research material. The research methods were the
descriptive, the comparative (while characterizing some linguistic facts of German and Azerbaijan), the
communicative, which was working out basic methodological guidelines for specialists in the field of
application of productive forms of work in the academic process.

Findings and their discussion. A contemporary academic class apart from its basic educational task
is also a form of teaching students basic techniques of interaction, cooperation, of shaping social
and communicative skills in competing, in defending their positions. This, without any doubt,
influences shaping leadership personality qualities.

In the conditions of bi- and poly-lingual teaching the issue of using this or that language
becomes topical since a bi-lingual person has two separate systems of associations which are not in
close contact. In most cases the teacher deals with the so-called late bi-linguism which is created in the
process of learning German as a foreign language. In these conditions the two systems of
associations are in contact with each other. The second studied language is built over the base of the
first one and develops with it.

When organizing didactic games it is necessary to take into account the following linguistic and
didactic ideas: a) consideration of the system of the language; 6) the priority of syntax over
morphology.

Conclusion. The idea of a non-traditional form of the lesson is not new in linguistic didactics and
thus, inclusion of such form as didactic game into the academic work of the school not only
increases the pupils’” motivation in mastering the system of a language (in our case German and
Azerbaijan) but also promotes a more considerate and relying on scientific facts in the field of
comparative linguistics choice of language and methodological materials.

Key words: didactic games, German, comparison of German and Azerbaijan, phonetic, lexical and
grammar skills.



